
Bryomonitoring Canada 

 

 

Field sheet / Feuille de terrain 

Name/Nom:  

Date:  

 

Location / Emplacement 

Grid ID/Identification du quadrillé:  

Coordinates/Coordonées (latitude, longitude):  

 

Moss species/Espèce de mousse (please check/S.V.P bien vérifier) 

Hylocomium splendens (Hs) Pleurozium schreberi (Ps) 
Stair-step moss Red stemmed feather moss 
Hylocomie brillante Pleurozie dorée 
 

Sampling checklist - Liste pour l’échantillonnage 
    
   Gloves, brown paper bags, markers/pens 
   Gants, sac de papiers, marqueurs/crayons 
    
  Debris is removed from the moss 
   Déchets doivent être enlevé de la mousse 
    
   Only green shoots are included 
   Seules les pousses vertes sont incluses 

Chain of Custody (laboratory personnel only)/Chaîne de traçabilité (personnel du laboratoire seulement) 
 
Received by/Reçu par:      Date: 

Hylocomium splendens (Hs)           Pleurozium schreberi (Ps) 
Stair-step moss            Red stemmed feather moss 

Return to/Retourner à: Bryomonitoring Canada webmaster@bryomonitoring.ca 
School of Environment, Trent University,  
1600 West Bank Drive, Peterborough, Ontario K9L0G2 bryomonitoring.ca 

If you wish to be notified about this study’s progress and result, write your email / 
Si vous souhaitez être tenu au courant des avancées et des résultats de cette étude, écrivez votre 
courriel : __________________________________ 

Please sample away from roads and trails. In a forest, collect moss from clearings. Please make notes / 
SVP échantillonner à une certaine distance des routes ou sentiers. Dans une forêt, récolter les mousses 
dans des ouvertures ou clairières. S.V.P inclure des notes: 
example: moss was collected in a clearing in a coniferous forest, near an old logging trail. Some signs of 
animal grazing in the clearing. 
 
 
 
Nearest road (m)/    Nearest trail (m)/    Nearest tree trunk (m)/ 
Route la plus proche (m):   Sentier le plus proche (m):   Arbre le plus proche (m): 
 

 
 

http://bryomonitoring.ca/

